
Az orosz balett és a melléknevek ragozása egyes számban 

Русский балет - это лушчий в мире. 

Сегодня - День балета. 

Давайте поговорим о русском балете. 

Большой театр - это самый известный 
российский театр оперы и балета. 

Он находится в Москве. 

В Большой театр очень сложно попасть. 

А это - Кремлёвский дворец съездов, так 
называемый театр «Кремлёвский балет». 

Здесь также проходят спектакли. 

Интересные факты о русском балете: 

Первая русская балетная труппа появилась 
в XVIII (восемьнадцатом) веке. 

XX (двадцатый) век был «золотым» для 
русского балета. 

Благодаря балету в Европе «всё русское» 
стало модным. 

Англичане даже меняли свои имена на 
русские, потому что хотели танцевать в 
русской балетной труппе. 

Например: Алисия Маркова, Лидия 
Соколова, Антон Долин. 

Самые известные мировые звёзды балета - 
из России. 

Это Майя Плисецкая, Анна Павлова, 
Галина Уланова, Михаил Барышников. 

Музыку для русского балета написали 
гениальные русские композиторы: 

Пётр Ильич Чайковский и Сергей 
Сергеевич Прокофьев. 

Самые известные русские балеты - 
«Лебединое озеро» - музыка Чайковского; 

Az orosz balett - a legjobb a világon. 

Ma a Balett Napja van. 

Beszéljünk az orosz balettről! 

A nagy színház - a leghíresebb orosz
(országi) opera– és balettszínház. 

Moszkvában található. 

A Nagy színházba nagyon nehéz eljutni. 

Ez pedig a Kremli Kongresszusi Palota, 
az úgynevezett „Kremli Balett” színház. 

Itt is vannak előadások. 

Érdekes tények az orosz balettről: 

Az első orosz balett-társulat a XVIII. szá-
zadban jelent meg. 

A XX. század „arany” (évszázad) volt az 
orosz balett számára. 

A balettnek köszönhetően Európában 
„minden orosz” (dolog) divatos lett. 

Az angolok még a nevüket is oroszra vál-
toztatták, mert orosz társulatban akartak 
táncolni. 

Például: Alice Markova, Lidia Szokolova, 
Anton Dolin. 

A világ leghíresebb balett-csillagai Orosz-
országból származnak. 

Ők Maja Pliszeckaja, Anna Pavlova, Gali-
na Ulanova, Mihail Barisnyikov. 

A zenét az orosz balett számára zseniális 
orosz zeneszerzők írták: 

Pjotr Iljics Csajkovszkij és Szergej Szer-
gejevics Prokofjev. 

A leghíresebb orosz balettek - a „Hattyúk 
tava” - Csajkovszkij zenéje; a „Diótörő” - 



«Щелкунчик» - музыка Чайковского; 
«Спящая красавица» - музыка Чайковского 
и «Ромео и Джульетта» - музыка 
Прокофьева. 

Csajkovszkij zenéje; a „Csipkerózsika” - 
Csajkovszkij zenéje és a „Romeo és Júlia” 
-Prokofjev zenéje. 

лушчий, лучшая, лучшее, лучшие - leg-
jobb 

Давайте поговорим! - Beszéljünk! 

говорить о + elöljárós eset - beszélni vala-
miről 

известный, известная, известное, 
известные - híres 

российский, российская, российское, 
российские - oroszországi 

сложный, сложная, сложное, сложные - 
bonyolult, nehéz 

Кремль / кремлёвский - Kreml / kremli 

съезд - kongresszus 

так называемый, -ая, -ое, -ые - úgynevezett 

проходить - történik, zajlik, megrendezésre 
kerül 

спектакль - előadás  

факт - tény 

первый, первая, первое, первые - első 

балетная труппа - balett-társulat 

появиться - megjelenni 

восемьнадцатый, -ая, -ое, -ые - tizennyol-
cadik 

век - század 

двадцатый, -ая, -он, -ые - huszadik 

золотой, -ая, -ое, -ые - arany 

для + birtokos eset - számára 

благодаря + részes eset - köszönhetően 

стать + eszközeset - válni, lenni valakivé 

модный, -ая, -ое, -ые - divatos 

англичанин / англичане - angol férfi 

даже - sőt 

менять - megváltoztatni 

имя / имена - név 

мировой, мировая, мировое, мировые - 
világméretű 

звезда / звёзды - csillag 

написать - megírni 

композитор - zeneszerző 

Спящая красавица - Csipkerózsika, tkp.: 
Alvó szépség 

A День балета (Balett Napja) az oroszban is birtokos szerkezet, ezért a szavak sorrendje 
fordított: elöl áll a birtok és utána a birtokost megnevező szó. 

A Давайте поговорим! (Beszéljünk!) felszólítást fejez ki, ez a magázó alak. 

Az о (-ról, -ről) elöljárószó elöljárós esetet vonz. Pl.: o русском балете (az orosz balett-
ről). 

A felsőfok kifejezésére az oroszban ez az egyik lehetőség: a самый (leg-) előtag és a mel-
léknév alapfoka, pl.: самый известный театр (a leghíresebb színház), cамые 



известные мировые звёзды (leghíresebb csillagok a világban), cамые известные 
русские балеты (a leghíresebb orosz balettek). 

A сложно eredeti jelentése - bonyolult, de gyakran használják ’nehéz’ jelentésben. 

A дворец съездов (kongresszusok palotája) is birtokos szerkezet, de itt a birtokost kifeje-
ző szó már többes számban van. Erről később lesz videónk, egyelőre csak jegyezd meg ezt 
a szóalakot! :)  

A также (szintén, is) hasonlít a тоже szóhoz, de általában akkor használjuk, ha valami ki-
egészítésről beszélünk.  

A következő kifejezésben is megfigyelheted, hogy az oroszban bizony a jelzőket is egyez-
tetik és ragozzák, ami a magyar nyelvben nem így van - первая русская балетная 
труппа (az első balett-társulat). A труппа (társulat) szó nőnemű, ezért a jelzőket is nő-
nembe tesszük előtte. 

Ugyanígy a двадцатый век esetében a двадцатый (huszadik) szó hímnemben van, mert 
az utána következő szó, a век (évszázad) hímnemű. 

Az alábbi táblázatban a szövegben szereplő melléknevek ragozását figyelheted meg. Hogy 
ne legyen megterhelő, egyelőre csak a hímnemű táblázat teljes. Ezek fordultak elő a szö-
vegben. 

Egyes szám, hímnem  Egyes szám, nőnem  

русский балет 

az orosz balett 

балетная труппа 

balett-társulat 

Alanyeset 

русский балет 

az orosz balettet 

в Большой театр  

a Nagy Színházba 

Ld. később Tárgyeset 

для русского балета 

az orosz balett számára 

Ld. később Birtokos eset 

благодаря русскому балету 

az orosz balettnek köszönhetően 

Ld. később Részes eset 

был золотым веком 

arany évszázad volt 

Ld. később Eszközeset  

Elöljárós eset о русском балете 

az orosz balettről 

в русской балетной труппе 

orosz balett-társulatban 


